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Bérinoiitctlon kllltteméiiyt 
nem fogadnak el. Kéoira-
tokát vlsasa nem adunk. 
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A gyermek. 
(F. É ) A gyermek védelme 

divatba jött. Sok jóindulattal, még 
ennél is több buzgalommal karolják 
fel az elhagyott gyermekek ügyét 
és gombamódra szaporodnak az 
egyesületek és társaságok, melyek 
egytŐl-egyik a gondozatlan züllés­
nek induló gyermekek védelmét 
tűzték ki oálukul. 

Kétséget nem szenved, bogy 
ez a nagy buzgalom Andrássy Gyula 
grófra vezethető vissza. A nemes 
gróf hatalmas ambícióval fogott 
hozzá az elhagyott gyermekek ügyé­
nek rendezéséhez és e nagy buz­
galomnak gyümölosei máris mutat­
koznak. 

Más kórdós azonban, bogy ezek 
a gyümölcsök teljesen megérettek-e 
vagy pedig ma még osak inkább 
vackornak tnondhatóak-e ? 

8zeróny véleményünk szerint 
az utóbbi eset forog fenn. Ha sok 
esetben szentesitheti is a nemes 
oél az erőszakos eszközöket, a 
gyermekvédelem éppenséggel nem 
alkalmas arra, hogy a rabulisztiká-

nak szolgáljon kisérleti nyulául. 
Andrássy hires körrendelete ugyanis 
azt az utasítást adja a hatóságok­
nak, hogy a gondozatlan vagy zül­
lésnek induló gyermekeket ha szük­
séges, karhatalommal is el kell 
venni a szüleiktől és a legközelebbi 
gyermekmenhelyre szállítani. Ezt a 
rendeletet nagyon veszélyesnek kell 
tartanunk, mert az emberiség leg­
elemibb jogaiba ütközik. Egyedül 
és kizárólag a gyámhatóság hivatott 
arra, hogy a szülőt szülői hatalmá­
tól megfossza, . ez is osak hosszú 
tárgyalások után, * belügyminiszter 
jóváhagyása mellett intézkedhetik 
uj gyám kirendelése tárgyában. 

A szülői hatalomnak ezen 
jogait önkényilleg csorbítani nem 
lehet. De legkevésbbó sem szabad 
kis felelősségű elsőfokú közigazga­
tási hatóságokra bízni annak mér­
legelését, fonnfoiqg-e szüksége a 
szülői hatalomtól való megfosz­
tásnak. 

Egyáltalán nagyon kétséges, 
hogy a gyermekvédelem mai álla­
pota mellett az állami gondozásba 
vett gyermekek helyzete jobb-e, 
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mint n legnyomorúságosabb, de szü­
lői felügyelet alatt álló gyer­
meknek. 

Az állam a gondozásába vett 
gyermekeket vidékre helyezi el, 
fizetve érettük havonkint 8 — 10 
koronát. Ritka eset, hogy az ilyen 
gyermek jó ós szerető helyre kerül. 
Legtöbbnyire azért veszik maguk­
hoz, mert még ezen a nyomorúsá­
gos tartásdíjon is nyerni akarnak. 
A nyerészkedés vágya pedig már 
eleve kizárja a szeretetet. Aki 10 
koronát akar egy gyermek tartására 
fordítani olykóp, hogy abból még 
neki is maradjon valami, az nem 
nevelheti azt a gyermeket ugy, 
bogy ember váljék belőle. Iskoláz­
tatásról szó sincs, malacra figyelni, 
libát legeltetni az ilyen senki gyer­
mekének a dolga. 

Hat mért leune jobb dolga 
ennek a gyermeknek a cigánysoron, 
mint a milyen odahaza volt ? K i 
garantál arról, bogy jobb nevelés­
ben részesül majd a faluvégén, 
mint a milyenben a gyárváros füst­
jében részesült volna. Ott talán 
mégis rámosolygott volna néha-néha 

T A R Q A. 

N a p n y u g a t . 

Mindig gyűlöltelek fáradt égi táj, 
Hol ctüggedée lebeg i pihen a vittály, 
JIol ceak álom honol, nyugtsik at élet: 
Napnyugat: — dehogy ie uerttiek téged. 

Kürtiét az elemem, mozgás érdekel, 
Ctend, tötéttég még a tirban MM érjen ei; 
Én a fényt imádom, mosolyt tt éretem, 
Olyan rajongva átért csüggök keleten. 

Ét mégit lelkembe egy idő óta. 
Napnyugta hangulat magát belopta ; 
Tán mert arra lakik valaki messte. 
Kire ha gondolok, könny gyiU a Mentembe. 

Saönyt Hllh<*lv> 

A beteg. 
( E g y meg nem I r t Wedeklnd d r á m a 

u to l só je lenete . ) 

I r t a : HORVÁTH REZSÓ. 

A beteg (halk tompa hangon): Te vagy 
az, b a r á t o m ? Oh, mily ö r ö m l Csakugyan . . . 

Az egészséges (bensőséggel): Én vagyok. . . 
igen, en, a te legjobb bará tod . . . 

A beteg (Örömmel): A i Isten botott ' 
0|j le kérlek, ax ágyam s ,é lé re . . . ide ni . . 
úgy . . . Nyujttd a k e x e d e t . . . 

Az egészséget (melegen vissonoxxa a 
kétsxori tást) : Kedvas, édes ba rá tom . . . 

A beteg i Milyen jó \ agy ta I 
Az egészséges : (sxerényeo protestál) : 

Ugyan, kérlek . . . na ia említsd . . . említésre 
aem méltó . . . 

A beteg I Ne sxerénkedj bará tom . . . 
Te túlságosan ia aaarény vagy . . . 

As egészség* I Nono, ne dicsérj, mert 
elbiiom magamat I . . . 

A beteg (mosolyogva halgát . ) 
Az egészséget (hirtelen): Hát jobban 

é r i e d magadat ? Oh, hala Isteni Hidd el 

kedves bará tom, nagyon megijedtem, amikor 
meghallottam a döbbenetes hírt . . Nagyon 
megijedtem . . . 

A beteg : Szegény bará tom . . . 
Az egészséges : Csak semmi sajnálkoxás I 
A beteg (hir telen): Mond kedves ba rá ­

tom, mi vau ax ellenfelemmel ? Axt mondták, 
hogy ö aem heveri k i . . . 

Az egészséget (megQlköxve): 0 aem ? I 
Hát még ki nem ? 

A beteg: Én 
Az egészséget (felkiált) : Te ? I Bará tom 

te rémképeket latsa I Ax ellenfelednek kutya 
baja . . . (éaxrevesii magát) azax . . . hogy 
csak nagyon qsekély sérüléssel került hasa . . . 
P á r nap múlva tul leai a bajon . . . éa te 
ia kedves ba rá tom I Csak félre a fantomok­
kal I Ne légy vixiónánus I 

A beteg i Mégia . . . H i i ba beszélsz . . . 
A golyó a bordá im között hatolt belsö-
résxembe áa égető fájdalmat okos, amikor 
essem . . . A t orvotok u t mondtak, hogy 
a golyót eltávolították . . . 

At egészséges : Hála Isten, igy ia van I 
A beteg ( türelmetlenül int a jobb-

kextvel ) : E h . . . As orvotok mind szamarak I 
Mondtam én már régen, áe moet is mondom . . . 

Sirolin 
' ~ * * ss Motorst tt t tattatlpv aosttla-
SM • StMatat - - - - - - - tiui -— — 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár­
köhögés, skroftilozis. Influenza 
tllen tiámtalan tanár éa orvot által naponta t |áatvt. 

értéktelen utánzatokat te ktnálaak, kérjen mindenkor 
„Steehe" eredeti eeem 99 

Roehe* 
K t v U M ervem i 
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a szülői szeretet egy sugara, itt 
osak ráncos homlokokat, sötét pil­
lantásokat lát. 

Igen, gondozzuk, védjük a 
gyermekeket, de nem ugy, hogy az 
egyik pocsolyából kiemelve, egy 
másikba rakjuk. Ha már annyira 
erőszakosak vagyunk, hogy a szü­
lőtől elvesszük magzatját, akkor 
leljen az a gyermek kárpótlást a 
jobb életmódban. Fejlesszünk ezek­
ből az elhagyott gyermekekből egy 
erőteljes, munkát kedvelő generációt. 

Hiszen a mai viszonyok mel­
lett meg sem kísérlik, nem rejt-e 
magában egyik-másik ilyen állami­
lag ''gondozott gyermek valami 
kiváló tehetséget. Isten tudja, hány 
kiváló nagyság vész igy el a sem­
miségbe, csak azért, mort nem volt 
alkalma tehetségének tanújelét adni. 

Mindezzel pedig azt akarjuk 
mondani, hogy legyünk óvatosabbak 
a gyermekek védelménél. A nyo­
morgó, de szülői által szeretett 
gyermek sorsán ne elvétellel segít­
sünk, hanem olyképpen, bogy a 
gyermek tartására szánt összeget 
ne idegeneknek, banem a szülőknek 
juttassuk. A csaláfő nyomorának 
enyhítése fogja a gyermek sorsát is 
javítani. Ahol pedig a gyermek 
erkölcse van veszélyeztetve és ahol 
minden jel arra vall, bogy a gyer­
mek züllésnek indul, ott az állam 
vegye el az ilyen szerencsétlen kis­
korút, de ne tudatlan földmivesekre, 
hanem hivatott és tanult pedagógu­
sokra bizza további sorsukat. 

Hiszen ma már az állam a 
facsemeték nevelésére is csak okle­

veles erdészeket, 
kalmaz, mért 
tudás, kevesebb 
fejlődósbon levő 
neveléséhez ? ! 

szakembereket el­
kellene kevesebb 
szakismeret egy 
embercsemete lel-

H I R TD K . 
Zeppel in . 

K i p o » v á r ugumttu 10. 
Nem > föltaláloról mólok, hanem ax 

emberről; aki kör.el egy évtiaeden körömiül 
• z akarat kifejezhetetlen erejével dolgozott, 
küzdött egy ideaért, amely az emberiséget 
egy korszakkal e lőbbre lökhette volna éa 
amelyért ő föláldozta életének axt a tix 
eextendöjét, amely már csak pihenésre, ax 
elmúlt évtizedek fölötti csöndes elmélkedésre 
alkalmas 

A folyton munkálkodó, energiateli 
aggastyánt barnulom csupán ebben a szédüle­
tes kudarcban, amely as echterdingeni mezőt 
történelmi nevezetesaégüvé tétle ée amely az 
agg Zeppelin bámulatos munkálkodásának 
szomorú temetője lelt. 

£ • e megrendítő szenzáció közepett, 
amely az egésa világot egy nagy meg­
valósulástól (oastotta meg, ami elnémította 
as emberiség dicskiáltásait é t kétségbeesés, 
sajnálkozás érsései vertek tanyát a lelkekben; 
e borzasztó katasztrófa közepett ott áll az 
agg tábornok, sápadt arccal, könnyes szemek­
kel, mereven, de azért e l lenmondás! nem 
türö szigorúsággal, at akarat csodalatos 
hatalmával mondja : 

— Nem hátrálok. 
Éa lelkében mér késsen t l l egy másik 

léghajó, egy másik büszkesége az emberiség­
nek, amely ha ta lmába karitette a levegőt, 
bogy a k u l t ú r á n a k . a ba l adá insk halhatatlan 
szolgálatot tegyen. Talán a > legföntégeaebbet, 
amit eddig ai emberi gondolkodás teremtett. 

Nem állítják meg uljabán sem ea a 
végzetes szerencsétlenség, aem as előbbi 
kudarcok, aminthogy el nem állt tervétől 
akkor sem, amidőn sokak bizalmatlansággal 

honorál ták munkálkodását , mialatt 6 a röpfl-
lés problérajával foglalkozott 

A ku l tú ra , aa e lőreha ladás Ezek kötö t t 
oszlott meg élet*. Ezeket tartotta mindvégig 
szem előtt. Éa hazája dicsőségét, amely 
fölül emelkedve a többi á l lamokon, legelöl 
haladjon ragyogó zászlajával a levegő dicső­
ségéé meghódításában 

És ugy gondolom, nem nagyon vetem 
el a sulykot, ha azt állítom, hogy önzetlenül 
faradott. Mert ugyan remélheti e — mint 
aggastyán, hogy fáradozása inak gyümölcsét 
élvezheti-a csak rövid ideig ie ? 

Nem. 
És mégis újra fölveszi a nagy harcot 

a levegővel, bogy meghódítsa ast a jövő 
szamára . 

Ma nem sikerült ezt elérnie. 
Ta l án holnap, vagy azu tán , ha ugyan 

maradt még elégendő ideje a végzet i l t a l 
neki szánt é le t ről arra, hogy végre befejez­
hesse nagy munkáját áa eszel a jövő gene­
rációnak mérhetet len szolgálatot tehessen, 
hogy a/ ntódok kalaplevéve, csodalattal 
emlegessék Zeppelin gróf nevét aki a leg-
ön ta t l enebb hőse, kutatója és föltalálója 
volt az emberiségnek. O y l 

— A n y a k ö n y v i k inevezés . Somogy­
vármegye főispánja a ka rád i állami anya­
könyvi kerületbe Priaiter István karád i 
segédjegyzót anyakönyvve te tő kelyettesé ne­
vezte k i . 

— A r e f o r m á t u s l e lkészek kongresz-
eiasa . Az Országos Református Lelkész-
egyesület es év ezeptember havában tartja 
meg Budapesten második kongresszusát . A 
kongresssus a lkalmából a re formátus lelkészek 
monstre-küldöttséggel j á ru lnak a ko rmány 
elé, hogy az uj zsinati törvényben biztosított 
2400 koronás lelkészi fizetést á s a kor­
pótlékot megkapják. 

— ö n g y i l k o s s á g . Beréoyi Jenő 19 
éves joghallgató f. hó 6-én Budapesten 
öngyilkossági szándékkal a Dunába ugrott. 
S csak pár nap múlva fogták ki a szeren­
csétlen fiatalember hulláját a Ferenci -József 
hídnál. A korán életunt fiatalember egyik 
főszereplője volt a mult évi érettségi 

Aat hiszik az ostobák, hogy kivették a 
golyót . . Kűlömben — léhát, hogy nekik 
van igazuk. Lehet, hogy kivetlék a gol ót, 
da . . . da aa is lehet, bogy bennfelejtettek 
egy automobilt . . . (nevet). 

Az egészséget (nevet) : Dgyan . . . hová 
gondolss . . . Egy utomobilt bennfelejteni . . . 
Micsoda liliputi automobil lehelne az. amit 
emberek belsejében bennfelejteni lehetne I 
Mindössze gyüzsflnyinek kellene lenni motor­
ral és carroase-al e g y ü t t . . . Te még itt ia 
megtartod mesés humorodat. . . még itt ia 
megvan szavaidban a vis comica . . . 

A beteg (mereven): Tréfálok a halállal. 
Az egészséget (magfenyegeti ujjával) : 

Ne tréfálj vele I 
A beteg: Csak azér t ia I . . . Tegnap is 

tréfáltam vela. Mosolyogtam egésa idő 
a la t t . . . Akkor ia, amikor felállottunk as 
erdő izéién, akkor is, amikor céloztunk 
egymásra , akkor is, amikor elsütöttük a 
piai tolyokat . . . és akkor is mosolyogtam talán, 
amikor összerogytam . . . Mindig mosolyog­
tam . . . egésa a finisig . . . E s mi volt a 

fiinis ? Ax ami Frank Wedekindnek minden 
drámájában a végszó : egy pisztolydörrenés. 
Csakhogy mi asaal a külömbséggel dolgoztuuk, 
bogy mi nem haltunk meg rögtön, mint 
Wedekindnek minden alakja, hanem még 
sokéig megkinlódunk előbb . . . sokáig meg­
rugdos, megtépdes as élet bennünket . . . • 
aztán megyünk, nem . . . repülünk . . . a 
hetedik menyországig, ahol megpihenünk a 
tubafa á rnyékában . . . Nemde, igy mondjak 
est a törökök ? 

Az egészséget: Ugyanígy. 
A beteg (kitörő lelkesedéssel) : No 

lém I . . . Büszke vagyok arra, kedves b a r á ­
tom, hogy a nem azonnali halált hozó 
lövée pi l lanatában ugy viselkedtem, mint 
ahogyan egy gentlemanhez illik . . . épen 
ugy . . . Ellenfelem axomban ingadozott . . . 
igen ingadozott I . . . ö , a splendid, a viilág-
életáben gaval lér : ingadozott I Szinte hihetet­
lenül hangzik, ugy-e ? I 

Az egészséget (rázva a fejét) : Nem 
lebet I 

A beteg: (diadalmasan): Pedig ugy 

van I . . . A lábai meginogtak . . . a térdei 
megcsuklottak . . . verejték cseppek ültek ki 
a homlokára , —> éa reszketeti . . . Ö l híres 
párbajhőa — reszketett I Igazán, nem hinném 
el magam sem, ha a aajat szemeimmel nem 
láttam volna ingadozását és e lsépadasát , 
amikor a mordálylyal megcéloztam . . . F e l ­
séges . . nem, Isteni jelenet volt a z . . . Seret­
tem volna felkacagni ; — ha nem lett volna 
a helyzet olyan nagyon komoly, meg is 
tettem volna ; igy azonban nem lehete t t . . . 

Az egészséget: Alig h ihető . 
A beteg: (hévvel) l Bará tom, minden 

egyes szóm kredtbilii I Miért hazudjak, hissen 
semmi hasznom sincsen belőle. Higyj el, 
ba r á tom, mindent, amit mondok neked . . . 

Az egészséget: Ne izgasd magadat. Én 
elhiszem, mert ismerlek téged, hogy ax igaz-
m o n d á i volt mindig a fő e r é n y e d ; csak as 
a csodalatos, hogy éppen a a ellenfeledről 
mondod ezeket, erről a sokat párbajozott , 
bá to r emberről , aki — bogy úgy mondjam — 
valósággal angol hidegvérrel rendelkezett a 
párba ja i előtt és u tán . . . 

Viskovszky János 
m ü k e r t e s z 

= Kaposvárott. = 

Ajánlja 
dúsan 

felszerelt 
piagánosoknál 

faiskoláját, jótállván az oltvány faji minőségéről 
is. Ajánlja rózsa es egyéb virág-
kertészetét. Elvállal uradalmaknál és 

parkírozásokat, fásításokat ós minden a kertészeti 
szakmába vágó munkálatokat 

Csokrok és koszorúk a legszebben és legjutányosabb áron készít 
tétnek ée szállíttatnak. 

Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség szives megrendeléseit kéri. 
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. , . n v n M k .mely or««*g»«»rte oly nagy 
b ° , Zi fel A budapeeli rendőrzég még 
P táviratilag érteaitette aa öngyilkoa 
fil?a|PJ^h.Hf»t6 k ,po.v*r i Fü red i -u t cában 

— Pénzügyi k inevezés . A pénzű y-
minixiier Boroa János kapoivár i péxügyi 
«édt i ikér t pénxügyi segédt i tkárrá a miskolci 

p (fn zagyigasgstós»ghox végleges minőségben 
kinevezte. 

— Pusxt l tó s l v a U r . Abnormis ax ax 
idOjárta, ami ex év nyá rén vérmegyénk 
területin étvonul, ™ í y « ° k m » J d " 8 T l k . 
maid a másik réssébői vésniük axt ax 
értesítést bogy a keresxtül vonult vihar 
m i | » óriási kérokat okoxott a te rmésben. 
Izv legutóbb mint értesülünk Marcali vidékén 
vonult végig f hó 8-án a délutáni ó rákban 
oly óriási felhösxakadás, melyre még a leg­
öregebb emberek sem emlékesnek. A végtelen 
nagy sáporhos még oly orkánsxerü szél­
vihar járult, hogy ax őasxes gyümölcstermés 
semmivé lett. Ax óriási felhösxakadás folytán 
a vis behatolt ax alsóbb helyeken fekvő 
pincékbe éa lakásokba, agy annyira, bogy 
lakosság kénytelen volt a város magasab­
ban fekvő helyeire menekülni. A hömpölygő 
vixáradat elragadta Marezali és Kétbely 
köxött a vasúti töltést ée elsodorta, mire 
axooban e sorok napvilágot latnak, a for­
galom már teljesen helyre fog Állni. 

Fonyód fürdőtelepen ia óriási vihar 
vonult f. hó 8-án végig; a i óriási vihar a 
Bélatelep kikövexett se rpenün útját teljesen 
elsöpörte, ugy hogy S X O D a köxlekedéa tél­
iesen lehetetlen. 

— Anna báL Szép sikerű Anna balt 
rendezett f. hó 8-án este a Sirály szál lóban 
a fonyódi Bélatelep elitté közönsége. Dacéra 
az istenítélethez hasonló délutáni felhősza­
kadásnak, nagyszámú és előkelő közönség 
jött össze este a Sirály szállóban. A meg­
jelent előkelő közönség a kéaő reggeli órákig 
a legvidámabb hangulatban maradt együtt. 
A megmaradt tiszta jövede lmet a bál agilis 
rendezősége a fonyódi kápolna alap j avá ra 
fordítja. 

— Gyi lkosság . A csalódott szerelme­
sek száma iámét egygytl aiaporodott a vele 

egygyei több lett a bűntények száma. F . bó 
7-én ugyanis egy kikosarazott, szerelmeben 
elvakult legény orosva megleste imádott 
hölgyét a miután látta, hogy szerelme tárgya 
ax övé nem lehet, agyon szúrta azt a 
leányt, kinek szerelméért talán mindenre 
képes lett volna. Balatonberényből vesszük 
a hírt , hogy Rácz Sándor jómódú gazdál­
kodó beleszeretett a falu legszebb leányába 
a bogárfekete szeniü Tóth Borbálába. Jó l ­
lehet a leánynak hízelgett egy kissé a 
legény azinte őrjöngő szerelme, viszonozni 
azonban nem tudta ast, miután ól már a 
falu egyik másik legénye ejtette rabjává. 
Végre is Rácz mintán a napokban a leány 
neki egy-két bátor í tó szót adott, megkérette 
Tóth Borbála kezét. A leány azonban a 
helyett, bogy igent mondott, egyszerűen 
kioevette a szerelmes kérőt, mire Rácz 
Sándor , mint a sebzett vad, a korcsmába 
andalgott, hol a borba akarta fojtani kese-
süségét. Midőn már a csalódott legény 
belátta, hogy a bor sem adja meg neki a 
várt balzsamot, felugrott a Tólhék háza elé 
somfordalt s miután a szerencsétlen Tóth 
Borbála éppen akkor tért haza, Rácz min­
den szó nélkül megragadta a leányt s 
rövid dulakodás u lá r markolatig döfte kését 
a csalfa leány szivébe A csendőrség a gyil­
kos kérőt még ax nap letar tóztat ta • a 
helybeli kir. ügyészség fogházába kisérte, 
hol a szegény csalódott legény szomorúan 
elmélkedhetni már most azon, hogy a 'sze­
relem sötét verem « 

Azon elterjedt hirrel szem­
ben, mintha a helybeli gyalogezred lőszer­
rak tá rába betörtek volna, autentikus forrás­
ból nyert információnk alapján közölhetjük, 
bogy ez a valóságnak nem felel meg. A 
kósza hír onnan keletktzett, hogy a szombati 
szélvihar egy ablakot letört a lőszerraktár­
nál, ö r ö m m e l adjuk ezt a helyreigazítást 
tud tá ra olvasó közönségünknek. 

— Baleset . Boglárról vesszük a birt, 
bogy ott f hó 11-én agy bérkocsi elgázolt 
egy 60 év körüli földművest, a szerencsétlen 
embernek labezárcsontja törött el. As első 
orvosi segély után vonaton Fonyód ál lamáéra 
éa onnét ugyancsak vonaton a kaposvári 
közkorbázba szállítottak. 

— Gondnokiig a l á helyezés. Gyarmathy 
Béla szigetvári lakóst a kapoavári kir. 
törvényszék gondnokság alá helyette. 

— B e t ö r é s i k í s é r l e t . Szomorúan 
veaazük tudomásul , hogy városunkban a 
közbiztonság ugyancsak meglazult. Moat már 
napirenden van nálunk a betörés s rend­
őrségünk mintha csak össaetett kézzel nézné 
a betörők garázdálkodását . Pedig nem ár t ana , 
ha egy kissé szaporí tana a belvárosi rendőr­
őrszem állasokat, miután ha az állapotok 
továbbra ia igy tarranak, ugy maholnap 
esti 8 óra után városunkban az utcára sem 
lehet kimennflnk. igaz ugyan, hogy rendőr-
kapitányi hivatal egy felhívást bocsátott ki 
városunk lakosságához, amelyben óva inti 
a lakosságot a betörők vakmerő garázdál­
kodása ellen ; ezen felhívás azonban sajnos 
igen gyönge vigasz, jobb leaz ha a rend­
őrség buzgóbban cirkál a belváros utcáin 
a végre nyakon caipje a vakmerő éjjeli 
látogatókat Legutóbb f. hó 7-én éjjel dr. 
Fleiner Mór ügyvéd jánoa-utcai lakásán 
próbáltak szerencsét az ajtó feszegetésére 
azonban figyelmessé lett cselédség még 
ideje korán elriasztotta a szerencsét próbáló 
jómadaraka t . Majd 8-án éjjel a Prager féle 
fogmflteremben akartak betörni azonban itt 
ia pórul já r tak , miután még idejében onnan 
is elriasztva lettek. 

— Kórház v izsgá la t Dr. Kerekes Pál 
m kir. belügyminisztérium közegészségügyi 
felügyelő f hó 10 én délelőtt 'Somogyvár ­
megye közkórbázaban< vizsgalatot tartott, a 
a tapazztalt tisztaság és rend felett dicsérő 
elismerését fejezte ki a kórház vezetőségének. 

— É g a berek. A Balatoopart ján 
sétáló embereket, a mult ksdden, a Bala-
tonkereaztur és Fenék vidékén feltörő 
óriási tüz ejtette rémületbe. Az est beál-
tával két helyen is nagy égéa látszott, mely­
nek félelmetea fénye egyre terjedt s nagy 
helyeken vörösre festette az eget. Eleinte 
azt hitettük, hogy Keresztúr községe ég 
egész hosszában és ismét egy somogyi falu 
pusztulását hirdetik a sziporkák miliói Más­
nap tudtuk meg, hogy a nagy szárazságban 
meggyuladt a berek tőzege s ez égett órákon 
keresztül. 

A beteg: (diadalmasan) Da moat az 
egyszer félt I . . . Es az, hogy egyszer félt 
szembenézni a halállal , leemeli őt a r ró l a 
piedesztalról, amelyre sok párbaja révén 
fölállította a publikum éa a közvélemény . . . 
A gyomrába céloztam . . . Az volt ugyanis 
a célom, bogy meghagyom nyomorult életét — 
elvégre nem is vagyok vérszomjas — és 
csak beteggé teazem . . . Azért lőttem hát 
alacsonyan. Ö azonban a szivemnek szánta 
az ólmot és oda irányozta a pisztoly csövét . . . 
A golyó persze okosabb — talán aaamarnbb — 
volt, mint ő, mert a aziv alatt repült be és 
a hátulsó bordáim között megakadt, — az 
orvosok mondása szerint . . . 

As egészséges: Tényleg ott volt 
A beteg: Te lát tad amikor k i v e t t é k ? 
Az egészséget: Nem. 
A beteg: Akkor csak az orvosok állítása 

szerint volt ottan . . . Mondom, a golyó osto­
bább volt mint a küldője, aki h iába volt 
verzátua a lövésben . . a golyö nem Olt 
meg . . . A kínlódástól félek csak, a halál tól 
nemi Hiszen megvigasztal mindig, ha rá­

gondolok, hogy a nagy Horácius mondla axt : 
• omnea eodem cogimUr- . . . hogy mind 
nyájunknak meg kell halni . Jaj jó ez I 
Majd odaát , a szebb, a jobb hazában — ba 
ilyen is van — mindnyájan találkozunk . . . 
a nagy tubafa á rnyékában . . . A nagy Korán 
ugyan azt mondja, hogy caak az istenfélő 
muzulmánok juthatnak a hetedik menyor-
szágba, a hitetlenek ellenben sohasem . . . 
Est nem fogom megengedni I Nem azért 
készültem ügyvédnek, . hogy Juszticiát k i -
gúoyolhassák előttem , . nem engedem el I 
Pari tás t fogok kövelelni o Ö a á t . . . 

Az egészséges: (aggódva) Istenem, lázod 
van talán ? 

A beteg : (protestálólag) : Dehogy ^ / . ^ _ [ 
Csak belemelegedlem a beszédbe . . . 4007 
van, paritást fogok követelni o d a á t . . . Mert 
ugyanazon a jogon, amelyiken Mobammed 
próféta fiai, bejuthat má t is a hetedik meny-
országba . . . Ott majd ellenfelemmel is 
találkozni fogok . . . éa ő újra remegni fog 
majd akkor is — ott i i . . . E n pedig ki 
fogom nevetni éa azt mondom: .Lat ja tisztáit 

ellenfelem, mi szépen agyonlődözztük egy­
mást azért , mert egy leány jobban hajlott 
az egyiknek a szavára , mint a másikéra . . . 
Nem-e voltunk mi nagy szamarak ?« . . É» 
erre bizonyára nevetni fog ó ia és éu is . . . 
a j á m b o r muzulmánok pedig csak nézik 
majd a vibogáat . . És én akkor elkiáltom 
magamat: 'Keblemre tisztelt ellenfelem I . . .« 
s megöleljük egymást hévvel, lelkesüllen, 
baráti szeretettel . . . Addig fogom őt szorítani 
magamhoz, untig a nyomorult lelkét — nem 
páráját — ki nem bocsátja I . . . Igy ni, 
(Megfog egy vánkost éa a melléhez szorítja 
majd amikor az kisiklik erőt lenedé karjai 
közül, erőtlenül rogy vissza vánkosaira ; 
hörög ) Nem /mégsem bántom . . hisz o d a á t . , . 
szeretnünk kell egymást Ah . . . Igen, sze­
relni . . . mindig szeretni . . . örökké . . . 

Az egészséget: (felugrik; fejéhez kap; 
kiszalad az a j tón) : Emberek, aegitaég I . . . 
Orvot, orvos I . . . Meghal I . . . 

E N E R G I N 
E G Y E G É S Z D O B O Z Á R A S . S O M. 

Kapható a gyógyaze r t á r akban , de biztosan az 

E N E R G I N V Á L L A L A T N Á L P É C S E T T , 
•aely 6 <!• bor t M m a t a u B s z á l l í t 

Leghathatósabb és legízletesebb hizlaló és vértisztitó szer! 

Számos előkelő o rvos taná r é t s i á k t e k l n t é l y á l ta l k i t l n ö e r e d m é n y i j e i kipróbálva. 

P v o p m o V o t n í I • S i e t t e t i a j á rá s t és fogzáat, eloszlatja a mirigyeket és aa 
U J ü I U l t JhCMlCl i ó tvar t — bistoiitja a csontok és izmok ép fejlődését — 
javít ja é s rendezi az e m é s z t é s t 

PüInfitfűVnóI ' Uto lé rhe te t len vérképző, gyengé lkedőkné l erősí tő és mirigy-
r c l I lUlLcKIlDl . oszlató szer — mellbajosoknál megszünte t i az izzadást és 
elősegíti a gyógyulást 
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1006. augusztus 13. 

— öngy i lkos ság i k í s é r t e i Még csak 
június hó 11-én smbsdull ki a pécsi tör­
vén ysiék fogbáiéból Soó* Vince 40 éves 
foglalkozás nélküli csavargó kanász, ki gyil­
kosságért, betöréses lopásért stb. majdnem 
7 évi fegyházat ölt. Ez a rovott multa alak 
szigetvár körfii csavargóit. A csendőrök mint 
igazolvány nélküli csavargó koldust elfogtak. 
Ekkor a feletti elkeseredésében, hogy ismét 
bűvösre kerül, kést rántott elö és hasba 
akarta szúrni magát, de ebben Gábriel Gyula 
őrsvezető megakadályozta A csendőrök ezután 
átadták a főszolgabírói hivatalnak. 

— Szerencsé t l enség csép ié i közben. 
Mint lapunknak jelentik, f. hó 4-én S a á r 
László 18 évea negypeterdi legényt súlyos 
sérülésekkel ssállitották a szigetvári köz-
kórházba. A szerencsétlen legény ugyanis 
cséplés közben a gép dobjába esett s jobb 
lábszárát térdig összezúzta a gép. Roppant 
sók vért veszített éa mint az orvosok mond­
ják, életben maradáséhoz kevéa a remény. 

— TIsresetéU egyezség. Mint meg­
bízható helyről értesülünk Kaposvár rt' 
város választól! megbízottjai, ás a Harcseg 
testvérek cég jogutóda pécsi bankház között 
as egyezkedés a kapoavári vízvezeték összes 
költségeire már as elmúlt héten e redményre 
vésetett, ée a városi képviselő testület jóvá­
hagyásának reményében a (elek, az eddigi 
öaasee különmunkálatok m gén bevezetések 
slb fejében 100.000 koronába megegyeztek. 
Nem áll tebát egyik helyi lapnak az ax 
állítása, hogy a város polgármestere a i 
egyezség megkötését népszerűség hajhiazst-
ból ellenzi, mert ő szabadságon levén ax 
ügyet nem iz ellenezheti. Elesik ezzel ugyan 
esen lapnak at az ügyvédi körükben ked­
vesen fogadott jövendölése, hogy a város 
40— 60 000 korona pörköltséget fisat. Ekkora 
numerust Kaposvárott perköltségek mezején 
a bíróságok nem ia ismernek. 

1215. ez. 

1908. végr. 

Árverési hirdetmény. 
Alnlirot t bírósági végrehajtó az 1881 

évi L X . t.-o. 108. g-a ér te lmében ezennel 
közhírré teszi, bogy a kapoavári k i r . j á r á s -
bíróságnak 906. 8p. 1. 98/8. st. végzése 
folytán Kováos Józief ügyvéd által képv . 
eelt Kaposvár r t . város, Székely i r m i n 
csat lakozó végrehaj ta tok j avá ra , Babóeaay 
Zsigmond ellen 928 K 106 K 36 fillér, 
922 K 88 fillér s j á r . erejéig foganatos í to t t 
kielégitéai végrehaj tás ntján le, i l letve 

lel i lfbglalt ée 790 K-re becsült köve tkézé 
ingóságok, u. ÉLI bátorok, bázibeieodezée 
ée egyéb ingók ny i lvános árverésen ela­
datnak 

Mely árveré. 'Bek a kaposvá r i k i r . 
Járáebi róeég 1908 évi V . L 178/4. száma 
végzése folytán fenti tőkekövete lés , ennek 
1908 évi febroár bó 98-ik napjától 
já ró 5'/o kamatai éa összesen b i ró i lag már 
megál lapí to t t , valamint a még felmerülendő 
költségek erejéig. Kaposvá r ilperee 
lakásán Fö ntea, leendő m e g t a r t á s á r a 1906* 
évi aagasxtaa h ó 14-Ik n a p j á n a k d. e. 10 
é r á j a ha tá r időül k i tüzet ik es ahhoz a venni 
a jándékozók eaennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hngy as é r in t e t t ingóságok 
az 1881. évi L X t o. 107. és 108 §-ei 
éri elmében készpénzfizetőé mellett, a leg­
többet ígérőnek , szükség esetén becsáron 
alnl is el fognak adatm. 

Amennyiben »z e lá rverezendő ingó 
ragokat mások is le- és ielfllfoglaltkk ée 
arakra k ie légi téa i jogot nyertt-k volna, 
ezen á r v e r é s as 1881 évi L X t. c. 120 §. 
ér te lmében ezek j a v á r a is elrendeltetik. 

K e i t Kaposvá r , 1908. évi jnlina bó 
31 nap ján . 

R A C Z I 8 T V A N , 
k i r . bir. végrehaj tó . 

1.40. eaám. 
1908 v h t 

Árverési hirdetmény. 
Aln l i ro t t b i róaági végreha j tó aa 1881. 

évi L X . t . -c 102. § a ér te lmében ezennel 
közh í r ré teszi, hogy a kapoavár i k i r j á ráa 
b í róságnak 908. V . I I . 371/1. s z á m a vég­
zése io ly tán dr. Weisz Mór ü g y v é d á l tz l 
képvisel t U J . Both Béla j a v á r a 139 kor. 
82 fill., a j á rn i , orajéig. agy osatlakozott-
nak kimondott G e b r ü d e r Boai j avá ra , 
követelése ereiéig Morgóé Józaef ellen 
foganatosí tot t kielégítési végrehaj tás nt ján 
le, i l letve telülfoglal t ée 790 k o r o n á r a 
b 'Csült következő ingóságok, u m : 
bolti á l lványok 1 p á n z s t e k r é n y , rnba szö­
vetek ós e g y é b ingók nyi lvános á rverésen 
eladatnak. 

Mely á rve ré snek a kapoavá r i k i r . j á ­
rásbíróság 1908 évi V . I 871/9. ez vég­
zése folytén lenti tőkekövete lés , ezeknek 
járó 5—6°/n kamatai és össsesen b i ró i lag 
már megá l l ap í to t t , valamint a m é g fel­
merülendő költségek erejéig K a p o s v á r ab 
peres üzle tében Fó -n toa leendő meg-
ta r t á sá ra 1906. évi angnzztnz hó 91-lh napjá-

nak d n. 5 ó r á j a ha t á r időü l k i tüze t ik és ahoz 
a venni szándékozók eaennel oly megjegy­
zéssel hivatnak mag, hogy az é r i n t e t t 
ingóságok an 1881. évi L X t - e . 107. én 
108. §-ti ér te lmében készpénzfizetés mellett, 
n leg többet i g ' r ó o e k , szükség esetén becs-
ár ' .n nini is elfognak adatni. 

Amennyiben ns e l á rve rezendő ingó­
ságoka t m á t o k ie le- ón fe lülfoglal te t iák 
és azokra kielégí tési jogot nyertek volna, 
ezen á r v e r é s t z 1881. évi L X t.-o 120. §. 
ére lmében ezek j avá ra ie elrendeltetik. 

K e l t K a p o s v á r , 1908. évi aaguaztus bó 
4. napján 

RÁCZ I 8 T V A N , 
k i r . bir. v é g r e h a j t ó . 

1727 szám. 
1908 tkv . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A tabi k i r . j b i ró ság mint t e l e k k ö n y v i 

ha tóság közh í r ré t - s t i , hogy F r n n z B i k á n 
végreha j t a tónnk K i a I m r e és neje K o v a 
estes K a r o l i n végrehaj tás t szenvedő elleni 
282 K 42 fillér tőkekövete lés és (ár i r án t i 
végrehaj tás i ügyében n kaposvár i k i r . 
t ö rvényszék ( a tabi kir . j á r á s b í r ó s á g ) t e rü ­
letén levó Szolád köseóg h a t á r á b a n fekvő, 
n enoiádi 348. ez. t jkvben A . t 1601 hraz. 
alatt foglalt ingatlanra a végreha j t á s i 
tö rv . 166. §-a alapján egészben nz á r v e r é s t 
1200 ko ronában eaennel megál lap í to t tá 
k ik iá l tás i á rban elrendelte ás hogy n 
fentebb megje lö l t ingatlan az 19(18 évi 
aognsitns h ó 31 n a p j á n 4. e 10 ó r a k o r 
Szolád közság házáná l m e g t a r t a n d ó n y i l ­
vános á rve résen n megá l l ap í to t t k ik iá l tás i 
á ron alól ia alndatni fog. 

Á r v e r e z n i s zándákozók tartoznak as 
ingatlan b e e s i r á a a k 1 0 % - á t , készpénzben, 
vagy az 1881. évi LX L e 42. § ában jel­
zett á r f o l y a m m a l s zámí to t t ée aa 1881 évi 
nov. l én 3338. ez. n. kelt igazságügy-
miniszter! rendelet 8 §-bsn kijelölt óvadék-
képee é r tékpnpi i bnn n k ikü ldö t t kezéhez 
letenni, avagy a«1881 . 60. t.-c. 170. J a 
é r t e lmében a b á n a t p é n z n e k a bíróságnál 
előleges e lhe lyezésérő l k iá l l í to t t azabi ly-
saertt e l i s m e r v é n y t á t szo lgá l t a tn i 

K e l t Tabon, 1908 évi jnnine bó 12 án. 

A k i r . tö ivezék t k v i ha tóság . 

P I R O V I C H , 
kir . j á ráeb i ró . 

E 1 e k t r ot e c h n i k a i-M z a k i a k o I a 
Laboratóriummal és Unméhe ly lyc l egykéké ivé . — S iak l sko la a teljes elektrotechnika ée gép tan s z á m i r a . 

P O Z H O X Y V a l l o n - u t c a 1 1 . nzAm. . 

F o l y ó ówl szeptember h ó 3—6 kf tzót t vannak a beiratáaok az L idáíBftkba oly 
tanulók szántára, kik 

* 2 * » l * * * - i l i M M € » l ü L M x » l i : (gyári hivatalnokok stb.) 
akarják magukat ugy elméletileg, mint gyakorlatilag (2 évfolyam alatt) kiképeztetni. 

Felvételi kor: 14-től 24 évig. Képzettség : 3—4 közép vagy polgári iskola, kereskedelmi vagy ipariskola. 
Az elektromos erő állandóan növekedő alkalmazása, erőátvitele ée világítási célokra, 

továbbá ohemiai gyárakban stb. stb. a t. szülőkre (gyámok) nézve ajánlás teezi fiaikat (gyámfiu­
kat) fentnevezett intézetbe való beiratkozás által ezen ép oly saóp, űáiut remény teljes pályára 
küldeni. Jelentkezni mindennap lebet. Az intózet internltussal *gfb. vaa kötve. 

Kívánatra az igazgatóság prospektust küld ée kérdezősködésekre postafordultán felel. 

jfz igazgatóság. 
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1908. augusitus 12. 80MOOYI UJ8AG" 

A magyar ujságiráa szenzációi! 

k magyar k l i ö n r á g legkedveltebb lap ja i 

A 48-a* eszmény és a magyar nemzeti 
törekvések egyetlen Ml e t kérlelhetet­

len szószólója. 
PlMMBreMI: F.UM. .i«r.r.« . 

B R U I X SÁNDOR HAC8AR GÉZA 

Naponkint 125.000 példány! 
E g y s t i m A r a : X k r a j c á r . 

A NAP eloflsete.i á r a : 
Egret évre . It — K. | Xegveéérre.. i — K. 
f.l .vre . . . t - k | ggj béaayra. I 4t» K 

F I D I B U S Z 
A legkitűnőbb magyar élclap! 

P A r a t l a a m é p a i e r i t i é g ! 

R e m e k s z ö v e g ! F s m p ú s k é p e k ! 

M e s é s s é e l e a é l 

Egy s z a n á r a 5 k r a j c á r . 

A F I D I B U S Z elóflaetésl ára: 
Ezrei r\ 
N M m 

•atetvé . juáaekat kl lé a Ueééhtvatal: 

Budipest, V!H.. Kökk Szilárd-utca 9. 

Ezret étre . . • - K. | Mijeiéin . . I W K 
féléire . . . . I — a, | Ka keeepre — .0 1 

mmmmmmmm 
Teljesei kipróbált, 

minden tekintetben k i f o g á s t a l a n 

használt IV-ea számú „YOST"-iró-

gápet, utolsóelőtti modellünk, ajánl­

juk 8(X) koronáért, eeetleg részlet-

tizetéere is. Uj, X-ee számú gépünk 

ára 60U kor. 5 ° / t pénztári engedmény. 

A „YOST" irógép 
nem szalagos gep, 
miuek következtében írásának tiszta­

ságát más gép Utol nem érte. Mind­

két gépet bemutatjuk az ország 

bármely révében véteikötelezetteég 

nélkül. Bővebbet 

„YOST" írógép r.-t, Budapest, 
VII., Ertaébet-klrat M L (Niew Yerk yaleta.) 

K * l « U r M . igazgató. 

A MEZŐGAZDASÁG! IPAR-RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
k a p o s v á r i b é r u r a d a l m a 

f o l y ó h ó 8 - t ó l k e z d ó d ő l e j z e l a d á s r a b o c s á j t 

J Ó m i n ő s é g ű c s e m e g e s z ő l ő t 

ki lo irrannmonkint BO filléres á r b a n . 

Előjegyzéseket elfogad a bérnradaloai kaposvári irodája 

i ' A t i ^ . v.ra^r\n-me\r 
i Jmi w m i n ímu te 

Lengyeltótihoz közel f ekvó , . B a r á t i " - s z 6 1 ö h e g y e n 

egy tel jesen újonnan épült haz j( 
nagy földdel, szólóvei é s gyümölcsösse l szabad kézből családi 

körülmények miatt a z o n n a l e l a d * . 

Bővebb felvi lágosítást nyújt: 

H O R V Á T H P Á L t u l a j d o n o s i 

Baráti-szőlöhesry. 

Leveleim: H O R V Á T H P Á L Lengyeltóti poste rest 
Tudakozódni a Isngysltóti-i állomásfőnök untéi i t lehet. 

X X X X X ^ C X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 

„Keleti pályaudvar" nagy szálloda g x 
x 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

Telelőn 6 4 - 57. 
Budapest, V I I . ker. Thőköly-ut 18. 

Telefon 0 4 - 87, 

A keleti pályaudvar indulási oldalán. A legnagyobb komforttal beren­
dezve Szobaárak 2 40 koronától kezdve, vilgenyvílágitáaeet együtt.^ 
Utazóknak 20 százalék engedmény. Posta és távírda a házban, 
oldalról villanyos közlekedés. Tulajdonos i 

Minden 
X oiaairoi vmanyus K O Z I C K C U C S . I oujaouoi : « K — - - ~ » — ——' 

x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x 

K1TÖNÖ, HATÁSÚ YESE- ÉS HÓLYAGBAJOKNÁL. 
Szóntavdus, kellemet, savanykás izü, vatmentesitett. 

rendkívül üditö a s z t a l i viz. 
C A H . U O r v s e l U g a j á a l t e . 

Irécténaéére kaesssl.s, veee- ée hélyegkálokaál. a ve.ee.. 
é.eoe Idttlt herédéinél, henrkö- ée fotéatbépiéééeaél, e lée-
aisk ée e klvélanté uervek henito. bánulieelnél kltteé bele. 
•teák blwnyulL — rreeyekle.l klvéaatra kllé e ferréekeieléeet: 

Muscbong buzlást gyógyfürdő igazgatósága BuziásfUrdőn. 

http://ve.ee


fi SOMOGYI UJ8ÁG" 1908. augusztus 12. 

I mlnlzzleri Jónkhngyáz. 
1. A berlini földm. miniszter úrtól 

1906 február 20. 
2. A kopenhágai belügyminiszter úrtól 

1906. december 20. 
3. A hessenl nagyhercegségnél a belügy­

miniszter úrtól 1007. május 13. 
4. A berlini földm. miniszter úrtól 

1907 október 15. 

tini legbiztosabb 

-86 egér«patkányirtó 
van elismerve. — T ö b b IcUlfoldi pol­
gári ée katonai ha tóságok e l i smerése . 

1 adag pa tkánybac i l lus 3.— kor. 
1 „ egérbaci l lus 1.80 „ 

gy Prospektus kivánatra ingyen ym 

Nagyobb terUleteo az i r tás t garanciá­
val elvállal ja 

„RATIN" bakterologlai laborató-rész-
venytarsaság magyarországi vezerkep-

viselöje es egyedáruaa 

A A I B J & L . A 
B C D i P G S T , 

VII. ker . Rottenblller utca 26/24 

I 

I 
' I 
26/24. 

= Gazdáknál, = 
uradalmakban 

jól bevezetett 

k é p v i s e l ő t 
k e r e s 

elsőrangú, nagy erötakarmánygyár. 
Megkeresések, referenciákkal együtt, 

„Takarmány 16290" sz. a. 

S c h w a r z J t f z a e f 
hirdetési irodájába 

B U D A P E S T . A n d r á s i y - n l T . 
intózendők. 

h a egy 
v é g e z h e t m i n d e n k i o d a h a z a , 

d r . J U T A S S V f. lo k é s z l e t e t b e s z e r e z . 

Bőrápoló-készlet 

I lyenek : 

n normál i s , é p , tiszta iirchór s zépségének ápo lásá ra 
és m e g ő r z é s é r e ; száraz , sömörös , durva, bomló, fe­

szülő, viszkető, he rvadó b ő r r e ; ráncok é s l ibabőr ellen. 
ÜKuifvAttvUh t Ó Q í l f l t fényes , zsíros, pó rusos , a t k á s (mitesseres), pat-
D U I g j U ^ j l l U - h C ö i l O l tHnásos (viromerlis), eres, vörös arc, vörös orr, 

vörös kéz, fagyási foltok é s i zzadás ellen. 
D f i n t l o v t U A t ó o v l ü t e l sárgul t , lebaruult. napsü tö t t arcok fehér í tésére , DUrilSZUlü-lvBoíiet 8 1 ! e p l ő é s májfolt ellen. 

Rflphémlaevf Á t Í Q f l p t lencsefoltok, tag pórusok, p a t t a u á i n y o m o k , rózsa-
D v l l l t t U l l u o i u U - A C ö L l O l p a t t a n á s (rosacea), b ó r k e m é n y e d é s , borvi rág , 

himlóhely és sebhely ellen. 

Hajgyófcyitó-készlet i^S^S^l 
K készletek fAl vanna szerelve a mozfolnlá szappannal, a sztlkiSsges kozmetikai eetktls-
zel 4e szerekkel, melyeknek biztos bains.it leüt. ota oicr és ezer areun tapnsitaltnk s 
a melyeknek ártalmafianságáról az tnéuot féorvosa Jutasay József dr. kuinieiikns bőr­
gyógyász, egészségtaittr kezeskedik, kinek receptjei szerint a szerek káazillnek. A ki­
merítő hisználatl ut»sltás alapján mindenki sikerrel kezelheti önmagát azon nápság-
hibája ellen, melynek megteleld készletet beszerel. Jutassy dr. , .8aepaégápoláa" clmO 

könyve minden késslethos mellékelve van. 
WB I n i l r n e g y e o k é s z l e t ába-aa B h o r o z a . 

Késziti és elárusí t ja személyesen vagy posta utján a 

Kozmetika i Gyógyintézet elárusító osztálya 
B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h I . a j o s - u . 4 . I . e m e l e t . 

Kaphat.- vagy megrondelhetd aa intéieton klvfll minden gydgyszcrtárban — Főraktár; 
Törik Jázsrf gjögj szzrlára Badapsst, VI . kzrllat. Királyéira 12. szán. 

Pollitzer Sérvambulatorium 
Nyilvánoa orvosi rende lő intéaet eérvbajoeok, f e rdénnö t tek es amputá l t ak r é t i é r e 

S . (Félemelet) 

A a i n t é a e t szakorvosa b á r k i n e k teljesen d í j t a l anu l r ende lkezésé r e á l l . A z orvosi 
_ _ — vizsgá la t i g é n y b e vé te le v á s á r i é i r a nem kö te l e s — — — — — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak. 
1 'Egyéni speciális kezelés. = 

Szabadalmazott s é rvkö tók m á r 5 koroná tó l feljebb. Vidék i rendelések aa intézel 
szakorvosa á l ta l l e lk i i smere te i én f e lü lv i z sgá l t a tnak e pon tosén ée legnagyobb 
t i t o k t a r t á s melleit eszközöl te tnek . Mt*- H i g i é n i k u s c i k k e k "3SQ a legfinomabb 
minőségben , orvosilag a ján lva és s te r i l i zá lva . F e l t é t l e n ü l megb ízha tók . Taeaton-

k é n t 2—16 koroná ig . 

16—52 

Ugyanott J e l en t meg „ A z e m b e r e g é s z s é g e " 
cimfi orvosi mfi, mely k izá ró lag a s é r v b e j j a l , annak 
ellenszereivel foglalkozik. E m u n k á t bá rk inek d í j t a l a ­
nul ée z á r t b o r í t é k b a n küldi meg as. in téze t igazga tó ja . 

Stock Cognac Medicinái 
szavatolt valódi borpárlat 

< \ Y1IS é s STOCK 
g é z p á r o l é t e l e p é b ö l 

C o g n a c g ő z f ő z d e á l l a n d ó h i v a t a l o s 
v e g y i e l l e n ő r z é s a l a t t . 

Kapható minden jobb üzletben. 

WMMIXMMm 
Nyomatott Higolman Károly könyvnyomdájában Kaposvárott 
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